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"געגועים" של התיאטרון הערבי-עברי הוא מסע בעקבות זהות לאומית, טעמים וריחות. המארג האנושי מלא בהומור ומטלטל את הקהל בחוויה רב חושית 
כבר בכניסה לאולם התיאטרון הערבי עברי ביפו, כאשר היד אוחזת בקפה שחור מהביל והאוזניים כרויות לצלילי עוד ושירה ערבית קסומה, מתמלא הלב געגועים והגוף מרגיש עצמו בבית. בדיוק אז, ברגע הנינוח הזה, מזמינים השחקנים את הקהל להיכנס לאולם והמסע מתחיל. בחלל העתיק פזורות שש במות קטנות שעליהן מציגים שישה יוצרים ערבים ויהודים את "געגועים" - קולאז' רב תרבותי המורכב מעולים חדשים וותיקים, ילידי הארץ וכאלה שנולדו בגלות, היוצאים למסע מרתק בעקבות זיכרון מעברם המשפחתי. 
השחקנים והבמאי יגאל עזרתי יצרו מארג אנושי המבוסס על סיפורם האישי של משפחות השחקנים, אך גם בהשראת מקורות ספרותיים של עמוס קינן, צ'כוב, יעקב שבתאי ועוד.
הסיפורים הללו מוגשים כמונולוגים השזורים זה בזה ומותירים לצופה לחפש אחר המשותף ביניהם: ישראלית יהודייה ממוצא ייקה הגולה בברלין בדיוק אורזת בדרכה לשוב הביתה (גבי אלדור בנוכחות וכריזמה כובשת ואותנטית), חתן היוצא בעיצומו של האירוע כדי לדבר עם סבו המת שגורש מבירעם (נורמן עיסא), ואם שחיה במעברה וחולמת לשוב ולהיקבר בעיר הולדתה במצרים (רענן פררה היוצר דמות נשית אמינה ומצחיקה, המיטיבה לתקשר עם הקהל).

כל הדמויות תלושות מזהותן הטבעית, מתגעגעות לאיזה מקום, ריח או זיכרון. לפעמים הגעגוע הוא למשהו שעוד לא קרה, כמו בסיפורה של השחקנית האיטלקייה-ישראלית שחולמת שהכול טלנובלה ונותנת רשימת מכולת של כל הדברים שהיא הייתה רוצה לעצמה (קלאודיה דלה-סטה בביצוע בסגנון סטנדאפיסטי משעשע). 

ההצגה מורכבת מתתי-הצגות "קטנות" המתרחשות במקומות שונים בחלל התיאטרון. וכמו ההצגה, הנעה כל הזמן בין מה שהיה למה שיש, כך הקהל היושב במרכז נע ממקום למקום ומשנה זווית ראייה באמצעות כיסא מסתובב. עיצוב החלל המבריק של אורי און, כשהקהל מסתחרר בין ששת הסיפורים, והבימוי העדין המותיר ביטוי תיאטרלי רב, יוצרים אווירה אינטראקטיבית, שהיא אחת מסודות הקסם של ההצגה. הקהל סופג מגוון חוויות תרבותיות בכל חושיו, הן במוזיקה הנפלאה שמנגנים הנגנים על הבמה, הן במטעמים שמגישים השחקנים בסוף ההצגה, והן במרקם השפות השונות. 

לקראת הסוף, מתנערות לרגע הדמויות מזהותן ומחליפות ביניהן מיקומים, כך נערכת על הבמה בדיקה אמיתית של איך זה מרגיש להיות בנעלי האחר - איך ירגישו עולים מרוסיה בנעליה של הסבתא מקהיר, איך יחוש ערבי בתפקיד עולה מרוסיה. האם ששת שירי הסולו האלה יכולים להשתלב למקהלה רב-קולית או שהם נידונים לדור בנפרד באותה הזרות? על הבמה נדמה שההרמוניה היא בהחלט בגדר האפשר, והתיאטרון הערבי עברי הוא בדיוק המקום לשאול את אותן שאלות ולהשאיר לקהל את הפתרונים.

